第六课 去 深圳 出差
Dì-liù      kè 	Qù   Shēnzhèn     chūchāi
课文 一
Kewen yī
Julia Berglund on lahdossa tyomatkalle Shenzheniin. | Julia要去深圳出差。
Julia: 		我 后天 要 去 深圳 出差。
Wǒ houtiān yao qu Shēnzhen chūchāi
Li Ping: 	什么 时候?
Shenme shihou
Julia: 		上午 十 点 差 一刻。你 知道 要 飞几个 小时 吗?
Shangwǔ shi diǎn cha yi ke Nǐ zhīdao yao fēi jǐ ge xiǎoshi ma
Li Ping:	 从 北京 到 深圳 要 三 个 半 小时 左右。
Cong Běijīng dao Shēnzhen yao sān ge ban xiǎoshi zuǒyou
我 今年 也 去了 深圳。你要 见 什么 客户?
Wǒ jīnnian yě qu le Shēnzhen Nǐ yao jian shenme kehu
Julia: 		我 要 和 XL公司 的老板 开会。
Wǒ yao he gōngsī de lǎobǎn kāi hui
Li Ping: 	白 董事长 参加吗?
Bai dǒngshizhǎng cānjiā ma
Julia: 		参加，我们 后天 下午 一起 吃饭。
Cānjiā wǒmen houtiān xiawǔ yiqǐ chī fan
Li Ping: 	你去 多 长 时间?
Nǐ qu duō chang shijiān
Julia: 		一 周 左右。
Yi zhōu zuǒyou
Li Ping: 	几 号 回来?
Jǐ hao huilai
Julia: 		六月 八 号！
Liuyue bā hao
Li Ping: 	几 点? 我 去 接你！
Jǐ diǎn Wǒ qu jiē nǐ
Julia: 		中午 十二 点 十五 分 到 机场。
Zhōngwǔ shi'er diǎn shiwǔ fēn dao jīchǎng

生词 Uudet sanat
Shēngci
1 后天houtiān 	ylihuomenna
2 要 ① yao 	aikoa
3 出差chūchāi 	menna tyomatkalle /    liikematkalle
4 上午shangwǔ 	aamupaiva
5 点(钟) diǎn (zhōng) 	kellonaika, piste
6 差cha 		vaille, puuttua
7 刻ke 		vartti
8 要 ② yao 	tarvita
9 飞fēi 		lentaa
10 小时xiǎoshi 	tunti
11 半ban 		puoli, puolikas
12 左右zuǒyou 	noin, suunnilleen
13 今年jīnnian 	tama vuosi, tana vuonna
14 年nian 		vuosi
15 客户kehu 	asiakas
16 老板lǎobǎn 	pomo
17 开会kāi hui 	pitaa kokous, kokoustaa
18 董事长dǒngshizhǎng 		hallituksen puheenjohtaja
19 参加cānjiā 		osallistua
20 多长duō chang 		kuinka pitka
21 长chang 			pitka
22 时间shijiān 		aika
23 周zhōu 			viikko
24 号hao 			paiva (päivämäärässä),
numero
25 回来huilai 		tulla takaisin
26 来lai 			tulla
27 几点jǐ diǎn 		mihin kellonaikaan
28 接jiē 			hakea (ihmisiä)
29 中午zhōngwǔ 		keskipaiva
30 分(钟) fēn (zhōng) 		minuutti
31 到dao 			saapua
32 机场jīchǎng 		lentokentta

课文 二
Kewen er
Maija ja Gao Feng ovat matkustaneet Shenzheniin ja tapaavat hotellin vastaanotossa. | Maija 和高峰一起去了深圳，在酒店大厅里见面。
Maija:	 	对不起，我 迟到 了！
Duibuqǐ wǒ chidao le
Gao Feng: 	没 关系。你 早上 做 了 什么?
Mei guānxi Nǐ zǎoshang zuo le shenme
Maija: 		我 七 点 半 起 床、刷 牙、洗脸、喝咖啡。
Wǒ qī diǎn ban qǐ chuang shuā ya xǐ liǎn hē kāfēi
Gao Feng: 	怎么 迟到了?
Zěnme chidao le
Maija: 		我 看 电视 了。
Wǒ kan dianshi le
Gao Feng: 	看 了 什么?
Kan le shenme
Maija:	 	<<在 机场 等 你>>。
Zai jīchǎng děng nǐ
Gao Feng: 	有 意思吗?
Yǒu yisi ma
Maija: 		很 有意思。
Hěn yǒu yisi
Gao Feng: 	你 常常 看 电视剧 吗?
Nǐ changchang kan dianshiju ma
Maija: 		对。我 每 天 看，你呢?
Dui Wǒ měi tiān kan nǐ ne
Gao Feng: 	不 常 看。我们 今天 下午 去 公园 吧?
Bu chang kan Wǒmen jīntiān xiawǔ qu gōngyuan ba
Maija: 		好 啊，几点?
Hǎo a jǐ diǎn
Gao Feng: 	两 点 左右 怎么样?
Liǎng diǎn zuǒyou zěnmeyang
Maija: 		好 的！我们 先 吃 午餐，然后 去 玩儿。
Hǎo de Wǒmen xiān chī wǔcān ranhou qu wanr


生词 Uudet sanat
Shēngci
1 迟到chidao 		myohastya
2 起床qǐ chuang 		nousta sangysta
3 刷牙shuā ya		harjata hampaat
4 洗脸xǐ liǎn 		pesta kasvot
5 咖啡kāfēi 			kahvi
6 电视dianshi 		televisio
7 等děng 			odottaa
8 有意思yǒu yisi 		olla mielenkiintoinen/kiinnostava
9 常常changchang 		usein
10 电视剧dianshiju 		televisiosarja
11 每měi 			joka
12 天tiān 			paiva
13 不常bu chang 		ei usein, harvoin
14 公园gōngyuan 		puisto
15 好的hǎo de 		ok, hyva
16 午餐wǔcān 		lounas
